
Kide anitzeko gobernu-organoen bilerak
Gai orokorren I.B.aren akta 

Sesiones de órganos de gobierno colegiados
Comisión Informativa Asuntos Generales-Pleno

2024KO  URRIAREN  22AN  EGINDAKO 
OHIKOA BILKURAREN AKTA

ACTA  DE  LA  SESIÓN  ORDINARIA 
CELEBRADA EL DÍA 22 DE OCTUBRE DE 
2024

 

ETORRITAKOAK / ASISTENTES

ALKATE-UDALBURUA / ALCALDESA
Beatriz Gámiz Mata (PSE-EE / PSOE)

ALKATEORDEAK / TENIENTES DE ALCALDE
Rosa María Cid Seara (PSE-EE / PSOE)
José Manuel López Conde (PSE-EE / PSOE) 
Miguel Ledesma Piñeiro (PSE-EE / PSOE)
Harri Araiztegi Arrizabalaga (EAJ/PNV)
Mikel Cantero Vidal (EAJ / PNV)

CONCEJALES / ZINEGOTZIAK
Ricardo Martín López (PSE-EE / PSOE)
Idoia Goikoetxea Guridi (EH Bildu)
Jol Gisasola Garai (EAJ / PNV)
Julen Domínguez Sánchez (ELKARREKIN ERMUA) 
Alberto García-Abad Sánchez (ELKARREKIN ERMUA)
Francisco Javier Sánchez Gómez (PP)
Mónica Martín-Lorente Rabanete (PP)
 

IDAZKARIA / SECRETARIO

Juan Agustín Villafranca Bellido

ZUZENDARI OROKORRA / DIRECTORA GENERAL

Rosalia Herrera Yuste

ETORRI EZ DIRENAK / AUSENTES

Juan Carlos Abascal Candás (PSE-EE / PSOE)
Paul Yarza Agirregomezkorta (EH Bildu) 
Asier Ibaibarriaga Apoita (EH Bildu)
Julen Rodríguez Barrenetxea (EH-Bildu)

Udaletxeko  bilkura  aretoan,  2024ko 
urriaren  22an,  orrialdearen  hasieran 
adierazten diren Udaleko kideak  lehenengo 

En  el  salón  de  sesiones  de  la  Casa 
Consistorial, a las 9:30 del día 22 de octubre 
de 2024, en primera convocatoria, se reúnen 
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deialdian bildu dira, ohiko  bilkuran. los/as  miembros  de  la  Corporación  antes 
citados/as, en sesión ordinaria.

Idazkariak bilera  hasteko  behar 
besteko quoruma dagoela frogatu ondoren, 
Alkateak bilkurari  hasiera  eman  dio  eta 
publikoa  dela  adierazi  du.  Jarraian  gai-
zerrendako gaiak aztertzeari ekin dio.

Una vez comprobada por el Secretario 
la  existencia  de  quórum  necesario  para 
poder iniciar la sesión, la Alcaldesa abre la 
misma y  la  declara  pública.  Seguidamente 
se procede a tratar los asuntos incluidos en 
el Orden del Día.

1. BILKURAN  DAUDEN  PERTSONEI 
EGUNEKO  GAI-ZERRENDAKO 
EDOZEIN  GAIREKIN  ZERIKUSIA 
DUEN  EDOZER  GAUZA 
GARRANTZITSU  JAKITERA 
EMATEKO  ALKATEAREN 
GONBIDAPENA

1. INVITACIÓN  A  LAS  PERSONAS 
ASISTENTES  A  QUE  COMUNIQUEN 
CUALQUIER  INTERÉS  RELEVANTE 
QUE PUDIERA EXISTIR EN RELACIÓN 
CON  CUALQUIERA  DE  LOS 
ASUNTOS INCLUIDOS EN EL ORDEN 
DEL DÍA DE LA SESIÓN 

Bilkuran  dauden  pertsonei  eguneko 
gai-zerrendako  edozein  gairekin  lotutako 
edozein  interes  zuzen  eta  garrantzitsu 
jakitera  emateko  alkateak egin  dien 
gonbidapenari  pertsona  horiek  erantzun 
diote  ez  dela  beraiengan  gertatzen 
abstenitzera  behartzen  duen  inolako 
arrazoirik.

A  la  invitación  de  la  Alcaldesa  para 
que las personas asistentes a esta sesión 
comuniquen si  tienen un interés relevante 
en relación con cualquiera de los asuntos 
incluidos  en  el  orden  del  día,  responden 
que no concurre en ellas causa alguna que 
les obligue abstenerse.

Bilkura publikoa da eta herritarrei irekia. La  sesión  es  pública  y  abierta  a  la 
ciudadanía.

2. 2024/10/15EAN  EGINIKO 
BILKURAREN AKTA ONESTEA

2. APROBACIÓN DEL ACTA DE FECHA 
15/10/2024

BOZKETAREN EMAITZA RESULTADO DE LA VOTACIÓN

Aldeko botoak:

 PSE-EE/PSOE: 5

 EAJ/PNV: 3

 EH Bildu: 1

Votos a favor: 

 PSE-EE/PSOE: 5

 EAJ/PNV: 3

 EH Bildu: 1
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Sesiones de órganos de gobierno colegiados
Comisión Informativa Asuntos Generales-Pleno

 Elkarrekin Ermua: 2

 PP: 2

Kontrako botoak: 0

Abstenzioak: 0

 Elkarrekin Ermua: 2

 PP: 2

Votos en contra: 0

Abstenciones: 0

Lehenengo erabakia:  Primer acuerdo:

"2024/10/15ean  eginiko  bilkuraren 
akta  onestea,  Toki-erakundeen 
Antolaketa,  Jarduera  eta  Lege-
erregimenari  buruzko  Araudiaren  36. 
artikuluan  eta  Udal  Organoen 
Erregelamenduaren  43.ean  ezarritakoari 
jarraituz".

"Aprobar  el  acta  de  la  sesión 
celebrada en fecha 15/10/2024, conforme 
a lo preceptuado en los artículos 36 del 
Reglamento  de  Organización, 
Funcionamiento  y  Régimen  Jurídico  de 
las  Entidades  Locales  y  43  del 
Reglamento  orgánico  propio  de  la 
Corporación".

3. ERMUKO  UDAL  EUSKALTEGIA 
FUNDAZIO  PUBLIKOA  IZENEKO 
TOKIKO  ERAKUNDE  AUTONOMOA 
DESEGITEA  

3. DISOLUCIÓN  DEL  ORGANISMO 
AUTÓNOMO  LOCAL  DENOMINADO 
FUNDACIÓN  PÚBLICA  EUSKALTEGI 
MUNICIPAL DE ERMUA

BOZKETAREN EMAITZA RESULTADO DE LA VOTACIÓN

Aldeko botoak:

 PSE-EE/PSOE: 5

 EAJ/PNV: 3

 EH Bildu: 1

 Elkarrekin Ermua: 2

 PP: 2

Kontrako botoak:

Abstenzioak:

Votos a favor: 

 PSE-EE/PSOE: 5

 EAJ/PNV: 3

 EH Bildu: 1

 Elkarrekin Ermua: 2

 PP: 2

Votos en contra: 0

Abstenciones: 0

Bigarren erabakia: Segundo acuerdo:
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LEHENENGO.- Ermuko  Udal  Euskaltegia 
Fundazio  Publikoa  izeneko Tokiko  Erakunde 
Autonomoa  desegitearen  hasierako 
onespena,  aurtengo  abenduaren  31tik 
aurrerako ondorioekin.

BIGARREN.- 2025eko  urtarrilaren  1etik 
aurrera euskara irakasteko zerbitzua emateari 
uztea eta zerbitzu horri atxikitako instalazioak 
Udalak bere gain hartzea.

HIRUGARREN.- Udal  hau  erakunde 
autonomo  horren  oinordekoa  izango  da, 
izaera  unibertsalarekin,  eta desegin  ondoren 
geratu diren eskubide eta betebehar guztietan 
subrogatuko da.

LAUGARREN.- Abenduaren  31n  kobratzeko 
dauden  eskubideak  eta  ordaintzeko  dauden 
obligazioak  udalaren  aurrekontuan  sartuko 
dira.

BOSTGARREN.- Ermuko  Udal  Euskaltegia 
Fundazio Publikoaren izenean dauden banku-
kontuak ixtea eta kitatzea.

SEIGARREN.- 2025eko  urtarrilaren  1ean, 
erakunde  autonomoko  plantilla  osoa  udal-
plantillan  eta  lanpostuen  zerrendan  sartuko 
da,  eta  haien  lanbide-kategoria,  ordainsari-
mailak,  antzinatasuna  eta  gainerako  lan-
baldintzak aintzat hartuko dira.

ZAZPIGARREN.- 2025eko  urtarrilaren  1ean, 
Ermuko Udal Euskaltegia Fundazio Publikoari 
bere helburuak betetzeko eta zerbitzua behar 
bezala  emateko  atxiki  zitzaizkion  udal-
ondasun  guztiak  udal-ondarera  itzuliko  dira, 
bai  eta  edozein  titulu  legitimoren bidez  hark 
eskuratu dituen guztiak,  eta  desegitean izan 
ditzakeen baliabide eta eskubideak ere.

ZORTZIGARREN.- Obra, zerbitzu, hornidura, 
hitzarmen  eta  desegite-egunean  indarrean 

PRIMERO.- La  aprobación  inicial  de  la 
disolución  del  Organismo  Autónomo  Local 
denominado  Fundación  Pública  Euskaltegi 
municipal  de  Ermua,  con efectos  del  31 de 
diciembre del presente año.

SEGUNDO.- Dejar  de prestar  el  servicio  de 
enseñanza de euskara, así como asumir las 
instalaciones  adscritas  a  dicho  servicio,  con 
fecha 1 de enero de 2025.

TERCERO.- Este  Ayuntamiento  sucederá  a 
dicho  organismo  autónomo  con  carácter 
universal,  subrogándose  en  todos  los 
derechos y obligaciones que tras la disolución 
del mismo queden pendientes.

CUARTO.- Los derechos pendientes de cobro 
y las obligaciones pendientes de pago a 31 de 
diciembre  se  incorporarán  al  presupuesto 
municipal.

QUINTO.- Proceder al cierre y cancelación de 
las  cuentas  bancarias  a  nombre  de  la 
Fundación  Pública  Euskaltegi  Municipal  de 
Ermua.

SEXTO.- Con fecha 1 de enero de 2025, la 
totalidad  de  la  plantilla  del  Organismo 
Autónomo  se  integrará  en  la  plantilla 
municipal  y  en  la  relación  de  puestos  de 
trabajo,  con reconocimiento  de su categoría 
profesional, niveles retributivos, antigüedad y 
demás condiciones de trabajo.

SÉPTIMO.- Con fecha 1 de enero de 2025, 
todos  los  bienes  municipales  que  fueron 
adscritos  a  la  Fundación  Pública  Euskaltegi 
Municipal de Ermua para el cumplimiento de 
sus fines y la correcta prestación del servicio, 
revertirán  al  patrimonio  municipal,  así  como 
todos  aquellos  que  haya  adquirido  por 
cualquier  título  legítimo,  y  los  recursos  y 
derechos  de  los  que  pueda  disponer  en  el 
momento de su disolución.

OCTAVO.- Asumir  todos  los  derechos  y 
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den  beste  edozein  kontraturen  ondoriozko 
eskubide eta betebehar  guztiak Udalak  bere 
gain hartzea.

BEDERATZIGARREN.- Erabakia  Eusko 
Jaurlaritzako  Gobernantza,  Administrazio 
Digital  eta  Autogobernu  Saileko  Toki 
Erakundeen Erregistroari jakinaraziko zaio.

HAMARGARREN.- Zerbitzuari atxikitako giza 
baliabideak  eta  baliabide  materialak 
transferitzeko  beharrezko  eragiketa  material 
guztiak  (zuzenean  kudeatuko  direnak) 
koordinatzeko  Alkate-udalburuari  ahalmena 
ematea,  eta  Bizkaiko  Foru  Ogasunean, 
Gizarte  Segurantzako  Institutu  Nazionalean 
eta  bidezkoak  diren  beste  edozein 
erakundetan  beharrezko  kudeaketak  egiteko 
ere bai.

HAMAIKAGARRENA.- Alkate-udalburuari 
erabaki  hau formalizatzeko behar  diren agiri 
guztiak sinatzeko ahalmena ematea.

HAMABIGARRENA.- Erabaki  hau  30  egun 
balioduneko  epean  jendaurrean  erakustea, 
Bizkaiko  Aldizkari  Ofizialean  eta  Udaletxeko 
iragarki-oholean  argitaratutako  iragarkien 
bidez,  interesdunek  erreklamazioak  eta/edo 
iradokizunak aurkez ditzaten.

HAMAIRUGARRENA.- Aurkeztutako 
erreklamazioak  eta  iradokizunak  Udalbatzak 
ebatziko  ditu,  erakunde  autonomoa  behin 
betiko desegitea erabakiz aldi berean.

Nolanahi ere, erreklamazio edo iradokizunik 
aurkeztu ezean,  ez da beharrezkoa izango 
beste  erabakirik  hartzea,  eta,  horretarako, 
Idazkaritzak hori egiaztatzen duen ziurtagiria 
egingo  du.  Alkate-udalburuak,  bestalde, 
ebazpena  emango  du,  ordura  arte  behin-
behinekoa  izan  den  erabakia  behin  betiko 
bihurtuz  eta  Bizkaiko  Aldizkari  Ofizialean 

obligaciones  contractuales  derivados  de 
contratos  de  obras,  servicios,  suministros, 
convenios y cualquier otro vigente en la fecha 
de disolución.

NOVENO.- El  acuerdo  se  comunicará  al 
Registro  de  Entidades  Locales  del 
Departamento  de  Gobernanza, 
Administración  Digital  y  Autogobierno  del 
Gobierno Vasco.

DÉCIMO.- Facultar  a  la  Sra.  Alcaldesa-
Presidenta  para  coordinar  todas  las 
operaciones  materiales  necesarias  para  la 
transferencia  de  los  medios  humanos  y 
materiales adscritos al servicio, que se asume 
bajo gestión directa, y realizar las oportunas 
gestiones ante la Hacienda Foral de Bizkaia, 
el Instituto Nacional de la Seguridad Social y 
cualesquiera otros organismos en que éstas 
sean procedentes.

UNDÉCIMO.- Facultar  a  la  Sra.  Alcaldesa-
Presidenta  para  la  firma  de  cuantos 
documentos sean necesarios para formalizar 
el presente acuerdo.

DUODÉCIMO.- Someter el presente acuerdo 
a  información  pública  por  plazo  de  30  días 
hábiles,  mediante anuncios publicados en el 
Boletín  Oficial  de  Bizkaia  y  en el  tablón  de 
edictos  del  Ayuntamiento  para  que  las 
personas  interesadas  puedan  formular 
reclamaciones y/o sugerencias.

DECIMOTERCERO.- Las  reclamaciones  y 
sugerencias presentadas serán resueltas por 
el  Ayuntamiento  Pleno,  que  acordará,  al 
mismo  tiempo,  la  disolución  definitiva  del 
Organismo Autónomo.

No obstante, y en el supuesto de que no se 
presenten  reclamaciones  ni  sugerencias,  no 
será necesaria la adopción de nuevo acuerdo, 
extendiéndose  a  tales  efectos  certificación 
acreditativa de tal extremo por la Secretaría. 
La Alcaldía-Presidencia, por su parte, dictará 
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argitaratzeko aginduz. Resolución  elevando  a  definitivo  el  acuerdo 
hasta  entonces  provisional  y  ordenando  su 
publicación en el Boletín Oficial de Bizkaia.

4. UDAL-INSTALAZIO  ETA  -
ZERBITZUAK  GARBITZEKO 
ZERBITZUA  EMATEKO  GIZARTE-
EKIMENEKO  ENPLEGU-ZENTRO 
BEREZIENTZAT  ETA  LANERATZE-
ENPRESA  ARAUTUENTZAT 
GORDETAKO  KONTRATUA” 
IZENEKO  ESPEDIENTEA 
ONESTEARI  BURUZKO  EBAZPEN-
PROPOSAMENA

4. PROPUESTA  DE  RESOLUCIÓN 
SOBRE  APROBACIÓN  DEL 
EXPEDIENTE  "CONTRATO 
RESERVADO  A  CENTROS 
ESPECIALES  DE  EMPLEO  DE 
INICIATIVA  SOCIAL  Y  A  EMPRESAS 
DE  INSERCIÓN  REGULADAS  PARA 
EL  SERVICIO  DE  LIMPIEZA  DE 
DIVERSAS  INSTALACIONES  Y 
SERVICIOS MUNICIPALES”

BOZKETAREN EMAITZA RESULTADO DE LA VOTACIÓN

Aldeko botoak:

 PSE-EE/PSOE: 5

 EAJ/PNV: 3

 EH Bildu: 1

Kontrako botoak: 0

Abstenzioak: 0

 Elkarrekin Ermua: 2

 PP: 2

Votos a favor: 

 PSE-EE/PSOE: 5

 EAJ/PNV: 3

 EH Bildu: 1

Votos en contra: 0

Abstenciones: 

 Elkarrekin Ermua: 2

 PP: 2

Hirugarren erabakia: Tercer acuerdo:

“1. Zenbait udal-instalazio eta -zerbitzu 
garbitzeko  zerbitzua  emateko  gizarte-
ekimeneko  enplegu-zentro  berezientzat  eta 
laneratze-enpresa  arautuentzat  gordetako 
kontratuan  aipatzen  diren  prestazioak 
gauzatzeko  hasitako  kontratazio-
espedientea onestea. 

2.  Kontratazio-espedientea  izapidetze 
arruntekoa dela adieraztea.

“1º  Aprobar  el  expediente  de 
contratación iniciado para la ejecución de las 
prestaciones  a  que  se  refiere  el  Contrato 
reservado a Centros Especiales de Empleo 
de  iniciativa  social  y  a  empresas  de 
inserción  reguladas  para  el  Servicio  de 
limpieza  de  diversas  instalaciones  y 
servicios municipales

2º Declarar de tramitación ordinaria el 
expediente de contratación.
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3.  Kontratua  esleitzeko  modu  gisa, 
erregulazio  harmonizatuko  prozedura  irekia 
ezartzea,  SPKLren  22.  artikuluan 
aurreikusitakoaren  arabera,  abenduaren 
15eko  HFP/1352/2023  Aginduarekin  lotuta. 
Agindu  horren  bidez,  sektore  publikoko 
kontrataziorako  kontratu-mota  ezberdinek 
2024ko  urtarrilaren  1etik  Aurrera  izango 
dituzten mugak argitaratzen dira.

4.  Kontratua  arautuko  duten 
administrazio-klausula  partikularren  eta 
teknikoen agiriak onestea.

5.  640.495,87  €/  urteko  gastua 
baimentzea  (seiehun  eta  berrogei  mila 
laurehun  eta laurogeita  hamabost  euro eta 
laurogeita  zazpi  zentimo),  gehi  BEZa, 
134.504,13  €  (ehun  eta  hogeita  hamalau 
mila  bostehun  eta  lau  euro  eta  hamahiru 
zentimo); beraz, zenbateko osoa 775.000 €/ 
urteko  da  (zazpiehun  eta  hirurogeita 
hamabost  mila  euro),  indarrean  dagoen 
udal-aurrekontuko  aurrekontu-sailen 
pentzutan.

6.  Esleipen-prozedura  irekitzea, 
Kontratazio  Saileko  Aholkularitza 
Juridikoaren  kontura,  dagokion  kontratua 
formalizatu  arte  nahitaez  bete  beharreko 
bultzada-izapide guztiak betez.

7. Indarrean dagoen kontratua 2024ko 
azaroaren 2an amaitzen denez, kontratazio-
espedientea ezin izan denez behar besteko 
aurrerapenez izapidetu kontratazio-organoak 
aurreikusi  ezin dituen gertakarien ondorioz, 
eta kontratatu beharreko zerbitzuaren izaera 
kontuan  hartuta,  proposatzen  da  kontratua 
jarraitzea  interes  publikoko  arrazoiengatik, 
salbuespenez  eta  aldi  baterako,  eta 

3º  Acordar  como  forma  de 
adjudicación  del  contrato  la  de 
procedimiento  abierto  sujeto  a  regulación 
armonizada,  a  tenor  de  lo  previsto  en  el 
artículo 22 LCSP en relación con la Orden 
HFP/1352/2023, de 15 de diciembre, por la 
que se publican los límites de los distintos 
tipos  de  contratos  a  efectos  de  la 
contratación del sector público a partir del 1 
de enero de 2024.

4º  Aprobar  los  pliegos  de  cláusulas 
administrativas  particulares  y  técnicas  que 
habrán de regir el contrato.

5º  Autorizar  el  gasto  correspondiente 
por  importe  de  640.495,87  €/año 
(seiscientos  cuarenta  mil  cuatrocientos 
noventa y cinco euros con ochenta y siete 
céntimos),  más  IVA,  134.504,13  €  (ciento 
treinta y cuatro mil quinientos cuatro euros 
con  trece  céntimos)  por  lo  que  el  importe 
total  asciende  a  la  cantidad  de  775.000 
€/año  (setecientos  setenta  y  cinco  mil 
euros),  con  cargo  a  las  partidas 
presupuestarias  correspondientes  del 
vigente Presupuesto Municipal.

6º  Acordar  la  apertura  del 
procedimiento  de  adjudicación  con  el 
cumplimiento  de  todos  los  trámites 
preceptivos  de  impulso,  hasta  la 
formalización del oportuno contrato, a cargo 
de  la  Asesoría  Jurídica-Departamento  de 
Contratación.

7º Dado que el contrato vigente finaliza 
el próximo día 2 de noviembre de 2024, no 
habiéndose podido tramitar el expediente de 
contratación  con  la  antelación  suficiente 
como  consecuencia  de  incidencias 
resultantes de acontecimientos imprevisibles 
para  el  órgano  de  contratación  y  dada  la 
naturaleza  del  servicio  a  contratar  se 
propone  la  continuidad  del  mismo  por 
razones  de  interés  público  de  forma 
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hurrengo  kontratuaren  lizitazio-prozesua 
amaitzeko ezinbestekoa den denboran soilik.

excepcional y transitoria y sólo por el tiempo 
imprescindible para completar el proceso de 
licitación del contrato subsiguiente”.

5. "HERRI  BABESAREA"  SAREARI 
ATXIKITZEKO  ERAKUNDE-
ADIERAZPENA ONESTEA 

5. APROBAR  LA  DECLARACIÓN 
INSTITUCIONAL DE ADHESIÓN A LA 
RED “HERRI BABESAREA”

BOZKETAREN EMAITZA RESULTADO DE LA VOTACIÓN

Aldeko botoak

 PSE-EE/PSOE: 5

 EAJ/PNV: 3

 EH Bildu: 1

 Elkarrekin Ermua: 2

 PP: 2

Kontrako botoak:

Abstenzioak: 0

Votos a favor: 

 PSE-EE/PSOE: 5

 EAJ/PNV: 3

 EH Bildu: 1

 Elkarrekin Ermua:2 

 PP: 2

Votos en contra: 0

Abstenciones: 0

Hirugarren erabakia: Tercer acuerdo:

GIZA  ESKUBIDEEN  DEFENDATZAILEEN 
BABESARI  BURUZKO  ADIERAZPEN 
INSTITUZIONALA

Giza  eskubideak  (GGEE)  gizaki 
guztien  berezko  eskubideak  dira,  haien 
arraza, sexua, nazionalitatea, jatorri etnikoa, 
hizkuntza,  erlijioa,  gustu  sexualak  eta 
afektiboak  edozein  direla  ere.  Giza 
eskubideak banaezinak dira, elkarren arteko 
menpetasun estua dute eta honako hauexek 
dira,  besteak  beste:  bizitzeko  eta 
askatasuna  edukitzeko  eskubidea; 
esklabotzapean eta torturapean ez egoteko 
eskubidea; iritzi eta adierazpen askatasuna 
edukitzeko eskubidea; lurraldeez ingurumen 
osasungarrian  gozatzeko  eskubidea; 
hezkuntzarako,  lanerako  eta  indarkeriarik 
gabeko bizitzarako eskubidea.

DECLARACIÓN  INSTITUCIONAL  SOBRE 
LA PROTECCIÓN A DEFENSORAS/ES DE 
DERECHOS HUMANOS

Los  derechos  humanos  (DDHH)  son 
derechos  inherentes  a  todos  los  seres 
humanos,  sin  distinción  alguna  de  raza, 
sexo,  nacionalidad,  origen  étnico,  lengua, 
religión, preferencias sexuales y afectivas o 
cualquier  otra  condición. Los  Derechos 
Humanos  son  indivisibles  y  estrechamente 
interdependientes e incluyen, entre otros, el 
derecho a la vida y a la libertad; a no estar 
sometido ni  a esclavitud ni  a torturas;  a la 
libertad de opinión y de expresión; al disfrute 
de  los  territorios  en  un  medio  ambiente 
sano; a la educación, al trabajo y a una vida 
libre de violencias. 
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Kide anitzeko gobernu-organoen bilerak
Gai orokorren I.B.aren akta 

Sesiones de órganos de gobierno colegiados
Comisión Informativa Asuntos Generales-Pleno

Estatuek  GGEE  guztiak  babesteko, 
sustatzeko  eta  gauzatzeko  betebeharra 
duten  arren,  planetako  eskualde  askotan 
modu larrian urratzen dituztela ikusten dugu 
egunero. Aldi berean, ikusi ere egiten dugu 
giza  eskubideen  defendatzaileak  etengabe 
mehatxatu,  eraso,  jazarri  eta,  askotan,  hil 
egiten dituztela. 

Edonola ere, babesteko betebeharra 
ez  da  estatuetako  gobernuen  ardura 
bakarrik.  Udal-erakundeek  GGEEak 
sustatzeko eta babesteko betebeharra dute 
Giza  Eskubideen  Nazioarteko 
Zuzenbidearen  arloan  legerian  bertan 
adierazten den bezala. Horrez gain, gizarte 
zibiletik  hurbil  daudenez  eta  harekin 
harreman estua dutenez (tokian tokikoak eta 
globalak  bat  egitean  aukerak  ere 
badituztenez),  giza  eskubideen 
defendatzaileen babesean eragin ona duten 
ekintzak egin beharko lituzkete. 

Aukera  horiek  aztertu  ondoren, 
Ermuko  Udalak  giza  eskubideek  maila 
globalean  jasaten  duten  urraketaren 
larritasunari buruz hausnartu du, eta badaki 
nolako ahalmenak dituen sare batek,  udal-
arloan  herritarren  jarduketa-eremuaren 
berreskurapenerako ahaleginak bateratzeko 
orduan. Gainera, udalaren ekintza ere bada 
garrantzitsua  defendatzaileen  babesean, 
haien  zaurgarritasuna  gero  eta  handiagoa 
dela kontuan hartuta. Hori dela eta, gero eta 
eremu  seguru  gehiago,  zainketa  gehiago, 
nazioarteko  agerikotasun  handiagoa  eta 
gure  udalerriko  biztanleen  sentsibilizazio 
handiagoa egon behar dira. 

Aurrean  adierazitako  guztiagatik,  Ermuko 
Udalak,  adierazpen  instituzional  honen 
bidez,  HERRI  BABESAREA  ekimenarekin 
bat  egiten  du:  Giza  Eskubideen 
Defendatzaileak  Babesteko  Euskal  Udal 
Sarea.  Izan  ere,  udal-administrazioen, 

A pesar del deber de los Estados de 
proteger,  promover y hacer efectivos todos 
los DDHH, a diario vemos como estos son 
flagrantemente  vulnerados  en  muchas 
regiones  del  planeta.  Al  mismo  tiempo, 
vemos también como aquellas personas que 
los  defienden  son  sistemáticamente 
amenazadas, hostigadas, perseguidas y, en 
reiteradas ocasiones, asesinadas.

Sin  embargo,  el  deber  de  protección 
no  recae  exclusivamente  sobre  los 
gobiernos  estatales.  Las  entidades 
municipales,  además  del  deber  de 
promoción y protección de los DDHH que se 
explicita  en la  legislación  en el  ámbito  del 
Derecho  Internacional  de  los  Derechos 
Humanos, deben aprovechar su cercanía y 
estrecha relación con la  sociedad civil  -así 
como las  posibilidades  que  la  conjugación 
de lo local con lo global les otorga- a la hora 
de realizar acciones que tengan un impacto 
positivo  en  la  protección  a  defensores  y 
defensoras de derechos humanos.

Desde  el  análisis  de  estas 
posibilidades, el ayuntamiento de Ermua ha 
reflexionado  sobre  la  gravedad  de  la 
situación  de  vulneración  de  derechos 
humanos a escala global, siendo consciente 
de las potencialidades que una red tiene a la 
hora de aunar esfuerzos en la esfera de lo 
municipal  para  recuperar  el  espacio  de 
actuación  de  la  ciudadanía;  así  como  la 
importancia  de  la  acción  del  ayuntamiento 
en  la  protección  de  las  defensoras  y 
defensores  ante  el  incremento  de  la 
situación  de  vulnerabilidad  que  sufren,  la 
cual  demanda  cada  vez  más  de  espacios 
seguros,  de  cuidados,  de  visibilidad 
internacional  y  de  sensibilización  de  la 
población de nuestro municipio.
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euskal  gizarte-erakundeen  eta  hegoalde 
globaleko  giza  eskubideen  defendatzaileen 
erakundeen arteko ahaleginak koordinatzea 
dauka  helburu,  sentsibilizaziorako, 
komunikaziorako  eta  eragin  politikorako 
ekintza  bateratuak  egiteko  eta,  horrela, 
tokian  tokitik,  giza  eskubideen 
defendatzaileen babesa sustatzeko.

Es por lo anteriormente descrito que el 
municipio de Ermua, a través de la presente 
declaración  institucional,  se  adhiere  a  la 
iniciativa  HERRI  BABESAREA:  Red  vasca 
municipal de protección de defensoras/es de 
derechos humanos, la cual busca coordinar 
esfuerzos  entre  administraciones 
municipales, organizaciones sociales vascas 
y  organizaciones  defensoras  de  derechos 
humanos  del  Sur  Global,  para  realizar 
acciones  conjuntas  de  sensibilización, 
comunicación  e  incidencia  política  con  el 
objetivo  de  contribuir  a  la  protección  de 
quienes  defienden  los  derechos  humanos 
desde el ámbito local.

Beste gairik ez dagoenez aztertzeko, bilkura 
amaitutzat eman da 9:32 direnean eta nik, 
Idazkariak naizenez  legez,  jasotako 
guztiaren fede ematen dut.

No habiendo más asuntos a tratar, se 
da por finalizada la sesión levantándose la 
misma a las 9:32 del  día de la  fecha,  de 
todo lo cual yo como Secretario, doy fe.

Akta honek bost horri ditu alde bietatik 
idatzita eta 227tik 236ra zenbakituta.

Consta  esta  acta  de  cinco  folios 
escritos por ambas caras, que lleva número 
227 al 236.
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